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“ válogatott olimpiai felkészülését 
is biz tosíthattuk. Vendégül láttuk  
a Győri Audi ETO KC női, vagy 
a Dunkerque férfi kézilabda­
csapatát, bahreini, koreai és dán 
sportolókat.

A három kézilabdapályát 
magában foglaló NEKA Sport­
csarnok, az erőn léti ed zések és 
spor ttudományos   fel mérések 
elvégzésére alkalmas Diagnosz­
tikai Központ a ma gas szin­
tű szakmai munkához nyújt 
ideális helyszínt. Balaton­parti 
szálláshelyek, valamint étterem, 
konferencia terem, rehabili tációs 
és rekreációs lehetőség áll  
a csapatok rendelkezésére. 

EDZŐTÁBOR A NEKA-N

Mocsai Tamás
ügyvezető, Nemzeti Kézilabda Akadémia

A 2013­ban alapított Nemze­
ti Kézilabda Akadémia után­
pótlásképző központ ként  mű­
ködik Balatonbog láron, de 
nép szerű helyszíne kü lönböző 
sportágak edzőtáborainak és 
színvo na las rendezvényeknek 
is. A min den  igényt kielégítő inf­
rastruktúra, az egy máshoz közel 
fekvő modern  létesítmények,  
a Balaton­parti lakófalu ideá­
lis és nyugodt helyszínt biztosít 
a minőségi felkészüléshez és 
időtöltéshez. 

Hazai és külföldi válogatot­
tak, klubok, csapatok, cégek 
választották már eddig is  
a NEKA­t, többen közülük 
visszatérnek hozzánk. Az elmúlt 
években a magyar és bra­
zil női kézilabda­válogatott,  
a magy ar férfi és női kardvívó 
válogatott, valamint a magyar 
rövid pá lyás gyorskorcsolya ­



4

A nemzetközi mérkőzések 
meg rendezésére is alkalmas 
sport csarnok 2016 júniusa óta 
kü lön böző sport események, ed­
ző táborok, közösségi rendez­
vények optimális helyszíne.  
A 3500 m2­es teremben három 
20x40 méteres kézilabdapálya 
kapott helyet egymás mellett, 
 a mely   igény esetén egybe­
nyitható, illetve mozgatható 
ele mekkel külön választható. Ez 
lehe tővé teszi azt, hogy azonos 
időben há rom csapat is edzhes­
sen a játéktéren.

A harmadik pályán tollaslab­
da­ és röplabdapálya­felfestés 
is található. A  minőségi dán 
sportparketta kíméli a sportolók 
ízületeit, ezáltal védi a játékosokat  
a sérülésektől.

NEKA SPORTCSARNOK
A lelátórendszer – fix és mobil 
lelátókkal – 678 néző befoga­
dására alkalmas. A sportcsar­
nokban öltöző, erőnléti edzőte­
rem és mobil fallal lezárható 
VIP­terem bérlésére is van le­
hetőség. Nyil vános esemény 
megrendezése ese tén igény 
szerint büfé és ruhatár áll ren­
delkezésre. 

A létesítmény mellett felújított, 
élőfüves labdarúgópálya, 350 
méteres futókör, kondicioná­
lis park, propriocepciós esz­
közpark, illet ve erőnléti lépcső 
biztosít változatos szabadtéri 
sportolási lehetőséget az ide 
érkező verseny sport, ama tő  r, 
utánpótlás, sza badidős sport­
egyesületeknek.  
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Az élsportban és már az 
ama tőr sportolók között is 
egyre nagyobb szerepet kap  
a képességfejlesztés és a spor­
tolók teljesítményének objektív 
mérése. Az 1212 m2 alap területű 
Diagnosztikai Központban le­
hető ség  nyílik arra, hogy a NEKA 
sporttudomá nyos szak emberei­
nek  közreműködésével ezeket   
a mé réseket elvégezzék. Az itt 
dolgo zó  humánkineziológu­
sok, gyógytor nászok és erőn­
léti edzők ál tal végzett állapot­
felmérések, moz  gás terápiák, 
fi zikoterápiás kezelések, egyéb 
speciális terápiák az ide érke zők 
rendelkezésére állnak.

A sportolókra optimalizált, 400 
m2­es kondicionáló­ és erőfej­
lesztő­terem 8 erőkeretet és 

DIAGNOSZTIKAI KÖZPONT
12 munkaállomást foglal ma­
gában, valamint található itt 
10 kerékpár­, 10 futószalag­, 4 
evező ergométer. Rendelkezésre 
áll a Glo bal Speed, Speed Court 
rendszere, a  mely  mozgásos 
feladatok (agilitás­ és irány    ­
váltásos futógyorsaság vizs­
gálat) el végzésére és elem­
zésére alkalmas spe ciális eszköz, 
ami egy kijelzőből és a padló­
burkolatba integrált érzékelők­
ből áll. A NEKA szakembereinek 
irány   mutatásával ezen szolgál­
tatások igény be vehetőek.

Az előcsarnokban tolófallal 
leválasztott, 40 fő befogadására 
alkalmas előadó terem kapott 
helyet. Az é pü letben található  
a négypályás futófo lyosó,  amely  
gyorsasági és állóképességi 

tesztek elvégzésére alkalmas. 
A regenerációs helyiségben 21 
Normatec és 20­30 antigravi­
tációs szék található, amely egy 
teljes csapat tagjainak regene­
rációját oldja meg egy időben. 
Az épületben két 20 fős csapat­
öltöző is rendelkezésre áll. 
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Közvetlenül a Balaton part­
ján he  lyez kedik el a NEKA fő­
komple xuma, a lakófalu.  
A 2,5 hektáros, panorámás, 
ősfás parkban találhatók  
a szállásépületek, az ét  terem­
nek, a konferenciateremnek 
és a rehabilitációs egységnek 
helyet adó épületek, valamint 
a rekreációt és felüdülést szol­
gáló részleg. A terület privát 
partszakasszal és stranddal ren­
delkezik. A lakófalu C épületében 
találhatók a lég kondicionált 
szo bák és apartmanok. 

Az apartmanok nappalija  
a jól felszerelt konyhával egy­
benyitott térben található.  
A felszereltség részét képezi egy 
mosógép, egy hűtőszekrény, 
valamint egy síkképernyős 
televízió.

NEKA FALU – szállásépületek

FÉRŐHELYEK SZÁMOKBAN
C ÉPÜLET

• apartman (10 db), 
   ebből kétfős (6 db), 
   négyfős (4 db)
• szoba (12 db), ebből 
    kétágyas (10 db),   
    egyágyas (2 db)
• 50 férőhely
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A légkondicionált apartmanok  
a le g   teljesebb kényelmet nyújt­
ják. A hálószobák (amelyek 
között van nak eg yágyasok és 
kétágyasok is) egy közös előtér­
ből nyílnak. Tartozik hozzájuk 
egy kádat/zuhanyt tartalmazó 
fürdőszoba. 

Az apartmanok nappalija a fel­
szerelt konyhával egybenyitott 
térben ta lál ható. A felszereltség 
része a mosógép, a hűtőszek­
rény és a síkképernyős tévé.
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Ahogyan eddig, úgy ezután 
is folya matosan fejlesztjük  
a NEKA ­t, a H épületszárny meg­
nyitásával pedig új dimenzióba 
helyeztük szolgáltatásainkat. 

A  lakófalu   teljesen elkülönült 
területén a ven dégeink egy 
különleges kis fellegvárban él­
hetnek, ahol  min den adott  
az edzések közötti nyu godt 
pihenéshez. Kényelmes, lég­
kondicionált szobákat tudunk 
biz tosítani, közülük többnek köz­
vetlen kertkapcsolata, balatoni 
pa norámája van, ami kiválóan 
szolgálja a sportolók teljes 
kikap csolódását. 

NEKA FALU – szállásépületek

FÉRŐHELYEK SZÁMOKBAN
H ÉPÜLET

• kétágyas szoba (20 db)
• kétszemélyes apartman 

(2 db)
• 44 férőhely,
   akadálymentes (1 db)
• mosóhelyiség szárítógé-

pekkel



    9

Az új épületben szállodai 
minőségű szobák és apartma­
nok találhatók, melyek ideáli­
sak a teljes elvonulásra. Min­
degyik szoba kiválóan felszerelt,  
az ágyak kényelmesek, így  
a vendégeknek a legmagasabb 
szintű pihenést nyújtják. Az el­
múlt idő szakban több kiváló 
 hazai és külföldi együttes készült  
a  NEKA­n, s mindenki elége­
detten távozott, mivel nálunk 
minden adott volt számukra: 
kényelmes szállás, lenyűgöző 
Balaton­parti környezet, modern 
edzőterem és sportdiagnosztika, 
hárompályás csarnok.

Az épület teljes tervezésénél és 
környezetének kialakításánál 
vendégeink kényelmét tartottuk 
szem előtt. A közösségi  terek ru­
galmasan alakíthatóak, így al­
kalmasak éppúgy csapat építő 
tréningekre, mint a mér kőzés  
előtti és utáni videó elemzésre is. 
A földszinten teakonyha is he lyet 
kapott, így fogadásokat lehet 
rendezni, illetve csoportok ét­
kezését is meg lehet ol dani. 
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NEKA FALU – szállásépületek
A lakófaluban további két 
különálló szállás épületben  (A, 
B) még 180 fő elhelye zése bizto­
sított. Egy lakóegységhez 2 két­
személyes szoba tartozik für­
dő szobával, hűtőszek rénnyel. 
Mosó­  és szárítógépekkel fel­
szerelt az épület, amelyek i gény 
esetén használhatók. 

A teljes lakófalu területén 
ingyene s en elérhető wifi­hálózat 
működik. A területhez külső és 
belső parkoló tartozik, 24 órás 
porta szolgálattal.

FÉRŐHELYEK SZÁMOKBAN
A, B ÉPÜLET

• 2x kétágyas szoba (40 db)
• egyágyas szoba (1 db),
   amely mozgássérültek   
   fogadására is alkalmas
• kétágyas szoba (7 db)
• háromágyas szoba (2 db)
• Összesen 181 fő elszállá­

so lására alkalmasak a 
lakó  faluban található emelt 
szintű kollégiumi szobák
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NEKA FALU – konferencia- és rehabilitációs épület

MODERN 
ESZKÖZPARK

• A rehabilitációs és pre-
ventív mun kához  
a pneumatikus erőfej l esztő 
gép  park mellett a legmo­
dernebb tudományos 
igényt  kielégítő műszerek 
és fejlesztő eszközök – 
többek között antigravi­
tációs futópad, állás­ és 
járáselemző futópad, In-
body testösszetétel­mérő 
gép – biztosítják a magas 
színvo nalú munkát.

Bérelhető a 200 fő befoga­
dására alkalmas konferencia­
terem,  amely mobil falakkal 
három kisebb egységre oszt­
ható. A teremben rendelkezés­
re áll hangosítás, fix projektor, 
motoros vetítővászon. Az épület 
előterében igény esetén álló­
fogadás is tartható, kérésre 
büfé üzemel. A helyiség ideális 
szakmai konferenciák, képzések, 
előadások, csapatmegbeszé­
lések le bonyolítására.

A prevenciós és rehabili­
tációs részleg helyiségeiben 
a  legmoder nebb  sporttudo­
mányos,  fizio­, fizikote rápi ás 

rendszerek mellett a moz gás­
terápiához szükséges tér és 
kiegészítő eszközök is ren­
delkezésre állnak. A NEKA­n 
hazai és nem zetközi viszony­
latban egy aránt kiemelkedő 
lehetőségeket kínálunk, le­
gyen szó akár célzott álla­
potjavításról vagy sérülést 
követő rehabilitációs munkáról.  
A komplex tudományos háttér­
rel és kiemelkedő szakmai gya­
korlattal rendelkező szakem­
bereink nemcsak sportolóknak, 
hanem magánsze mélyeknek 
is segítséget tudnak nyújtani  
az egyéni konzultációt követően.
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NEKA FALU – rekreáció
Nyugodt környezetben, egy 
önálló, 410 m2 alapterületű 
épületben van a lakófalu 
rekreációs részlege. A jakuzzi, 20 
fős finn szauna, 2 fős infraszau­
na, 10 fős gőzkabin, 2 jádeköves 
masszázságy és egy speciális 
kialakítású, ellenáramoltatós 
medence várja a vendégeket.  
Kiváló lehetőség nyílik az edzés­
munka utáni pihenésre, vagy 
éppen olyan kiegészítő ke­
zelésre, amely a gyors regene­
rálódást szolgálja.
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NEKA FALU – étterem
Az étterem 200 m2 alapterületű, 
panorámás étkezőtér, amely 
egy idejűleg 142 fő kiszolgálására 
alkalmas. A konyha kapaci­
tása egyszer re 400 adag étel 
elkészítésére ad lehetőséget. 
Igény szerint tányérszerviz 
vagy svédasztalos rendszerben 
történő kiszolgálás lehetséges. 
A hét minden napján lehetőség 
nyílik reggeli, ebéd és meleg va­
csora elfo gyasztására. 

Biztosítani tudunk gluténmentes, 
laktózmentes, vegetáriánus, 
és cukormentes étkezési le­
hetőséget is. 

A Magyar Testnevelési és Sport­
tudományi Egyetemmel kötött 
együttműködés keretében die­
tetikus által, a legkorszerűbb 
elvek szerint kerül összeállítás­
ra a napi menüsor, amelyet 
mesterszakács készít el.



“
“

Az olimpiai felkészülés mono­
tonitását megtörve, a meg­
szokott környezetből kiszakadva, 
új hely színen, új ingereket kap­
tunk. A NEKA­n egy igazi vívópás­
tot rendeztek be nekünk, így 
min den  adott volt ahhoz, hogy 
ideális körülmények között 
dolgoz hassunk. 

Szilágyi Áron, háromszoros olim-
piai bajnok kardvívó 

Rengeteget dolgozunk, és 
örülünk, hogy a munkánk 
hatékonyságát i lyen  kiváló 
körülmények segítik. Az itt töltött 
napok alatt több csapattal is 
megmérkőztünk. Az edzések 
mellett kiváló csapatépítő prog­
ramokra is lehetőségünk volt,  
a következő években minden­
képpen jó lenne visszatérni ide.

Franck Maurice, a Dunkerque 
vezetőedzője 
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Látogasson el hozzánk!



NEMZETI KÉZILABDA AKADÉMIA

SPORTCSARNOK ÉS DIAGNOSZTIKAI KÖZPONT
8630 Balatonboglár, Gaál Gaszton u. 58.

SZÁLLÁS­ ÉS KISZOLGÁLÓ ÉPÜLETEK
8630 Balatonboglár, Kodály Z. u. 12­13.

e­mail: sales@neka.hu
www.neka.hu

www.facebook.com/nekahandball
instagram: neka_handball


